Anna O'Neil. Hispanic Voices
LP: Luke Proud
JB: Jane Bregenzer

AO: Anna O'Neil

LP: Hi Ana, my name is Luke
JB: My name is Jane and I'm a student at the University of Vermont. I am a part of the Hispanic voices project that is carried out with Vermont Public Radio.
Where are you from?
AO: From Argentina. From Buenos Aires, Argentina
JB, LP: Well, what is your job?
AO: I am a speech therapist
JB, LP: Where do you work?
AO: I work at the School Board, in Winooski
JB, LP: Very interesting
AO: Thank you.
JB, LP: How long have you lived in Vermont?
AO: Fifteen years
JB, LP: Why do you live in Vermont and not Argentina?
AO: Because my husband is from here and we got married and I have my kids who were born here, so I live in Vermont.
JB, LP: What was your life like when you were younger in Argentina?
AO: Ah. What was my life like? Ah. I lived with my family, with my mom, with my brother. I was going to college. Huh?  I grew up in the suburbs of Buenos Aires. So I went to college, in the city. I had friends.
JB, LP: Would you return to live there? 
AO: Yes, I would like at some point, when I am a little older, to be able to live   and divide my time between Argentina and Vermont. Just like there are people who spend the winters in Florida. I wish I could spend the winters in Argentina and be here in Vermont. But no. 
JB, LP: Wasn't the transition to the United States difficult?
AO: Oh, yes. And it's always hard to immigrate. I think it never ceases to be difficult. I have been here for more than 15 years and there are still moments where it is very difficult for me. I miss my family and my people very much, but I came to Vermont. My ex-husband  was here  , so it was also a very happy time because I got married here in Vermont and started my family and made new friends. I met a lot of people from Vermont and Latin America. I mean, you live difficult times and very nice things. Yes.
A: Yes, it's hard.
JB, LP: How long did it take you to learn English?
AO: 15 years. I learned when I came to the United States, I already knew how to speak English. I learned at the school where I went. They taught me English. And when I was in high school, also after school, I took English classes. I didn't learn it quite well until I moved here to Vermont. 
JB, LP: Where did you go to college?
AO: Well, I went to two universities. I went to a university in Buenos Aires called Lenguas Vivas. There I studied. I did what is called here the bachelor's degree.  I studied translation in English, Spanish and here I also went to the University of Vermont to study in speech therapy. Very interesting speech and language therapy.
JB, LP: And in your opinion, what is the biggest difference between Argentina and the United States?
AO: Argentina. Well, in my experience with Latino communities in general they have a much more sense of community. To join and to do activities. To live with other people. From the community of Canada also a sense of belonging. I feel that in Vermont I have very good friends, but it is not so much the habit of visiting each other all the time to get together to eat there several nights a week. In Vermont, if you are going to meet a friend, you have to put on the calendar three weeks in advance and you have to confirm the same day to see if they are still meeting or not. In the Latino culture is less common, at least not in my culture it's more informal and gathering with friends and family. That is still difficult for me. It's one of the most difficult things for me.
JB, LP: Thank you for your time. Goodbye.
